
 Zoo ou l’Assassin philanthrope_lecture analytique

Acte I, tableau 1 Extrait : p.19-25 (l. 44-207) « Vous ne m’avez pas compris, docteur […] Et je l’ai tué. » […] 

DOUGLAS : Vous ne m’avez pas compris, docteur. Je l’ai piqué avec une forte dose de chlorhydrate de strychnine. 

FIGGINS (reculant, il renverse une chaise) : Quoi?... Mais... Mais... c’est un meurtre ! 

DOUGLAS : N’en doutez pas. 

FIGGINS (bégayant d’émotion) : Mais vous... mais mais pourquoi... mais mais comment... 

DOUGLAS : Je m’en expliquerai devant les Juges. Pour le moment, veuillez simplement faire le constat, docteur. 

FIGGINS (avec agitation) : Il faut prévenir la police. 

DOUGLAS : C’est déjà fait, docteur. 

FIGGINS (même jeu) : La prévenir tout de suite. Où est le téléphone ? Comment ? Qu’est-ce qui est déjà fait ? 

DOUGLAS : J’attends un inspecteur d’un instant à l’autre. 

FIGGINS (méfiant) : Je vais l’appeler quand même, si vous permettez. 

DOUGLAS : Mais bien sûr, docteur. Par ici. (Sonnerie. Figgins s’immobilise. Douglas va à la rencontre du visiteur qui entre.) L’inspecteur Mimms, sans doute. 

MIMMS : Du district de Guildford, oui, monsieur. 

DOUGLAS : Merci pour votre diligence, inspecteur. 

MIMMS : Du tout... Ravi de vous connaître, monsieur Templemore, et de pouvoir vous rendre service. Je lis souvent vos articles dans le Times. 

FIGGINS (d’une voix sifflante) : Et c’est un journaliste par-dessus le marché ! 

MIMMS (se retournant) : Oh, bonjour, docteur. C’est rare de vous voir si tôt levé. (À Douglas.) Qu’est-ce qui se passe ? On vous a cambriolé ? 

FIGGINS : Cambriolé mon œil ! C’est un infanticide, inspecteur ! Cet homme a tué son enfant ! 

MIMMS : Vous, monsieur... ? ! (Douglas acquiesce de la tête. Au docteur.) Infanticide... Vous en êtes certain ? FIGGINS (imitant une piqûre) : Tué comme un chien. Strychnine. 

MIMMS (désorienté, à Douglas) : Est-ce possible! Vraiment, monsieur Templemore, je ne sais... il faut donc... oh là là, quelle histoire ! 

DOUGLAS : Allons, allons, inspecteur, remettez-vous. 

MIMMS : Oui, oui... eh bien, dans ce cas... Puis-je voir la victime ? (Douglas le mène au berceau. L’inspecteur se penche.) Vous êtes sûr qu’il est tout à fait mort ? (Figgins lève les bras au ciel, avec une interjection étouffée.) Bon... Bon.... (À Douglas.) Et... l’enfant est à vous ? 

DOUGLAS : C’est mon fils, inspecteur. 

MIMMS : Votre femme est là-haut ? 

DOUGLAS : Je ne suis pas marié. 

MIMMS : Ah... Mais alors... c’est... 

DOUGLAS : Un enfant tout ce qu’il y a de naturel. Enfin, d’une certaine façon. 

MIMMS : Alors où est la mère ? 

DOUGLAS : Au Zoo. 

MIMMS : Pardon ? 

DOUGLAS : La mère est au jardin zoologique. 

MIMMS : Elle est employée là-bas ? 

DOUGLAS : Non. Elle est pensionnaire. 

MIMMS : Hé ? 

DOUGLAS : Quartier des grands anthropoïdes. 
MIMMS : Hé ? 

DOUGLAS : Section du Paranthropus erectus. 

MIMMS : Hé ? 

DOUGLAS : Cage numéro 9. Vous la trouverez là. (Médecin et policier échangent un regard et considèrent Douglas, inquiets sur sa santé d’esprit.) Si le docteur veut bien examiner l’enfant d’un peu plus près, il relèvera sûrement quelques anomalies remarquables. (Après une seconde d’hésitation, Figgins va au berceau, soulève une couverture et des langes, qu’il rejette.) 

FIGGINS (froid et furieux) : Nom de Dieu. Il saisit trousse et manteau et va pour sortir. (Mimms le retient d’un geste). 
MIMMS : Mais qu’est-ce qu’il y a, docteur ? 

FIGGINS : Ce n’est pas un garçon, c’est un singe. 

DOUGLAS (doucement) : En êtes-vous sûr, docteur? 

FIGGINS (très rouge) : Comment, si j’en suis sûr... Inspecteur, nous sommes les jouets d’une stupide mystification. Ce damné journaliste nous a tirés du lit à trois heures du matin pour se foutre de nous. Vous ferez ce que vous voudrez, mais moi, je vais me recoucher. Bonsoir. Fausse sortie. 

DOUGLAS (d’un ton sans réplique) : Permettez, docteur, une minute. (Il tend un papier à l’inspecteur.) Veuillez lire ceci. 

MIMMS (lisant) : « Je, soussigné docteur Williams, du Collège royal de gynécologie, déclare avoir ce jour, à 4 heures 30, délivré d’un enfant mâle en bonne intégrité physique une femme pithécoïde de l’espèce Paranthropus erectus, expérimentalement inséminée par mes soins, ainsi que six autres femelles, au Muséum d’histoire naturelle de Sydney (Australie), des œuvres de M. Douglas Templemore, journaliste, habitant présentement Sunset Cottage, Guildford, Surrey, Grande- Bretagne. (Le docteur, effaré, retourne au berceau, examine l’enfant, se retourne sur le père, de nouveau sur le bébé, puis encore sur Douglas.) 

FIGGINS (sourdement) : Jamais entendu parler d’une pareille histoire!... Qu’est-ce que c’est, ce Paranthropus ?( Il prend le certificat des mains de l’inspecteur). 

DOUGLAS : Justement, c’est toute la question. Personne encore n’en sait rien. 

FIGGINS : Comment, personne n’en sait rien ! 

DOUGLAS : Une sorte inconnue d’anthropoïde, récemment découverte en Nouvelle-Guinée. On en a ramené une trentaine. Les professeurs sont à l’étude. 
(Figgins s’est penché à nouveau sur le bébé.) 

FIGGINS (avec soulagement) : C’est quand même un singe, il est quadrumane. 
DOUGLAS : N’est-ce pas conclure un peu vite ? 
FIGGINS : Il n’existe pas d’hommes quadrumanes. 
DOUGLAS : Dites que l’on n’en connaissait pas. Jusqu’à présent. Mais supposez, par exemple, qu’un accident de chemin de fer... Tenez, recouvrons-lui les jambes. Là. Un petit mort aux pieds coupés. Seriez-vous aussi catégorique ? 
FIGGINS (après un moment) : Il a les bras trop longs. 
DOUGLAS : Mais le visage ? 
FIGGINS (se débattant) : Les oreilles sont plantées trop haut. 
DOUGLAS : Mais supposez que, dans quelques années, on ait pu lui apprendre à lire, à écrire, à compter... 
FIGGINS (haussant les épaules) : ... à mettre Londres dans une bouteille. Suppositions stupides puisqu’on n’en saura rien... 
DOUGLAS : On le saura, docteur. 
FIGGINS (sarcastique) : Ah ? Et comment ? 
DOUGLAS : Il a des frères, docteur. 
FIGGINS : Hein ? 
DOUGLAS : Deux déjà sont nés au Zoo d’autres femelles, trois encore vont bientôt... 
FIGGINS (s’épongeant le front) : Alors il sera temps... 
DOUGLAS : De quoi ? 
FIGGINS : De... de voir... de savoir... Rien ne presse, non ? 
MIMMS : Monsieur Templemore, qu’est-ce que vous attendez de nous, exactement ? 
DOUGLAS (tendant les poignets) : Que vous fassiez votre métier, inspecteur. 
MIMMS : Permettez. Cette petite créature est un singe, le docteur l’a bien dit. Ce n’est pas de mon ressort. DOUGLAS : J’ai tué mon enfant, inspecteur. 
MIMMS : Oui, que vous dites ; mais vous me permettez de penser... 
DOUGLAS : Il a été baptisé, inspecteur, déclaré à l’état civil, enregistré à la mairie sous le nom de Garry Edward Templemore. Il ne peut pas maintenant disparaître sans laisser de traces. (Mimms se masse la nuque, fourrage dans ses cheveux). 
MIMMS (soudain) : Sous quel nom a-t-on enregistré la mère ? 
DOUGLAS : « Femme indigène de Toumata, Nouvelle- Guinée. » 
MIMMS (triomphant) : Fausse déclaration ! Tout cet état civil est sans valeur. Il est nul et non avenu. 
DOUGLAS : Fausse déclaration ? 
MIMMS : La mère n’est pas une femme. 
DOUGLAS : Cela reste à prouver, précisément. 
MIMMS : Mais le... mais ces... parents trapus, là, sont des singes, c’est vous qui l’avez dit. 
DOUGLAS : Je n’ai rien dit de tel. 
FIGGINS : Alors, bon sang, qu’est-ce qu’ils sont ? 
DOUGLAS : Les opinions sont partagées. 
MIMMS : Quelles opinions ? Sur quoi, partagées ? 
DOUGLAS : Celles des anthropologues sur l’espèce à laquelle appartient le Paranthropus. C’est une espèce intermédiaire. Hommes ou singes ? Ils ressemblent aux deux. Aux gorilles, aux orangs-outangs, mais aussi à vous et à moi. De sorte qu’il se pourrait très bien que la mère soit une femme, après tout. À vous, mon cher inspecteur, de faire la preuve du contraire, si vous pouvez. En attendant, son enfant est mon fils, devant Dieu et devant la Loi. Et je l’ai tué.
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